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LEGISLATIVE ASSEMBLY 
OF ONTARIO 

ASSEMBLÉE LÉGISLATIVE 
DE L’ONTARIO 

 Thursday 9 December 2004 Jeudi 9 décembre 2004 

The House met at 1845. 

ORDERS OF THE DAY 

FISCAL TRANSPARENCY 
AND ACCOUNTABILITY ACT, 2004 

LOI DE 2004 SUR LA TRANSPARENCE 
ET LA RESPONSABILITÉ FINANCIÈRES 

Resuming the debate adjourned on October 27, 2004, 
on the amendment to the motion for second reading of 
Bill 84, An Act to provide for fiscal transparency and 
accountability / Projet de loi 84, Loi prévoyant la trans-
parence et la responsabilité financières. 

The Acting Speaker (Mr Joseph N. Tascona): 
Further debate? 

Shall the bill be now read a second time? 
All those in favour, say “aye.” 
All those opposed, say “nay.” 
In my opinion, the ayes have it. 
Call in the members. This will be a 30-minute bell. 
“Pursuant to standing order 28(h), I request that the 

vote on the motion by Mr Sorbara for second reading of 
Bill 84, An Act to provide for fiscal transparency and 
accountability, be deferred until December 13, 2004.” 

Signed by the government whip. 

HEALTH PROTECTION AND 
PROMOTION AMENDMENT ACT, 2004 

LOI DE 2004 MODIFIANT LA LOI 
SUR LA PROTECTION 

ET LA PROMOTION DE LA SANTÉ 
Mr Caplan, on behalf of Mr Smitherman, moved 

second reading of the following bill: 

Bill 124, An Act to amend the Health Protection and 
Promotion Act / Projet de loi 124, Loi modifiant la Loi 
sur la protection et la promotion de la santé. 

The Acting Speaker (Mr Joseph N. Tascona): The 
floor to the Deputy House Leader? 

Interjection. 
The Acting Speaker: No? Further debate? Is the 

parliamentary assistant here for any reply? No? OK. 
The deputy House leader has moved second reading of 

Bill 124. Is it the pleasure of the House that the motion 
carry? 

All those in favour, say “aye.” 
All those opposed, say “nay.” 
In my opinion, the ayes have it. 
Call in the members. This will be a 30-minute bell. 
“Pursuant to standing order 28(h), I request that the 

vote on the motion by Mr Smitherman for second reading 
of Bill 124, An Act to amend the Health Protection and 
Promotion Act, be deferred until Monday, December 13, 
2004.” 

Signed by the government whip. 

BUSINESS OF THE HOUSE 
Hon David Caplan (Minister of Public Infrastructure 

Renewal): I rise, pursuant to standing order 55, to give 
the business of the House for next week. 

Monday, December 13: Government notice of motion 
294 and government orders 10 to 21. 

Tuesday, December 14: Bill 82 and Bill 96. 
Wednesday, December 15: Bill 84, Bill 124 and Bill 

17. 
Thursday, December 16: Bill 106 and Bill 149. 
Speaker, I move adjournment of the House. 
The Acting Speaker: All those in favour? Carried. 
This House stands adjourned until 1:30 pm, Monday, 

December 13. 
The House adjourned at 1855. 
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